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Аннотация. Статья раскрывает дидактический потенциал виртуальных экскурсий для формирования соци-
окультурной компетенции у студентов неязыковых специальностей, изучающих английский язык. Анализиру-
ются функциональные особенности и методические возможности виртуальных экскурсий с позиций цифровой
дидактики и контекстного обучения. Разработаны рекомендации по адаптации виртуальных экскурсий для за-
нятий по английскому языку в группах студентов гуманитарных направлений. Показано, что виртуальные экс-
курсии способны дополнить традиционный учебный материал, расширить социокультурные знания студентов,
активизировать их иноязычную речевую деятельность, а также способствовать развитию навыков критического
мышления. 
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Abstract. The  article  reveals  the  didactic  potential  of  virtual  excursions  for  the  formation  of  socio-cultural
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Введение
Статус иностранного языка как общеобразовательной дисциплины значительно повы-

сился, став ключевым элементом, востребованным в практической и интеллектуальной дея-
тельности выпускников вузов вне зависимости от их языковой специализации. Дисциплина
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«Иностранный язык» включена в обязательную часть образовательной программы и направ-
лена на подготовку высококвалифицированных специалистов, способных свободно исполь-
зовать иностранный язык в качестве инструмента межкультурной коммуникации в рамках
социального и профессионального общения. 

Обучение иностранному языку студентов неязыковых направлений подготовки строит-
ся с учетом исходного уровня их языковой компетенции, который может варьироваться от
базового (уровни А1–А2+) до среднего (уровни А2+–В1+). Этот процесс направлен на повы-
шение имеющихся знаний и достижение необходимого уровня иноязычной коммуникатив-
ной компетенции, обеспечивающего эффективное решение социальных и профессиональных
коммуникативных задач в бытовой, культурной, научной и профессиональной сферах в рам-
ках межкультурного взаимодействия, а также приобретение устойчивой базы для дальнейше-
го самостоятельного обучения и развития [6]. 

Необходимым и обязательным компонентом содержания обучения иностранному язы-
ку в рамках неязыкового образования является формирование социокультурной компетенции
студентов, включающее получение знаний о культурных фактах и особенностях страны изу-
чаемого языка, развитие речевых навыков и умений с учетом особенностей этикета страны и
ее системы ценностей [3]. Интеграция социокультурного компонента дает возможность со-
здания условий для повышения культурного уровня будущих специалистов благодаря разви-
тию  способности  к  осознанному  восприятию  и  адекватному  использованию  культурных
норм и моделей поведения в профессиональной и повседневной коммуникации, что способ-
ствует развитию у студентов навыков межкультурного диалога, эмпатии и толерантности в
поликультурной образовательной среде [4; 5; 8]. 

Успешное формирование социокультурной компетенции студентов осуществляется на
основе принципа коммуникативности,  реализующегося посредством создания на занятиях
определенных условий общения для овладения речевыми навыками; принципа интегратив-
ности, в рамках которого профессиональная составляющая будущих специалистов дополня-
ется и раскрывается через социокультурный контекст обучения; принципа мотивированно-
сти, позволяющего выявлять интересы обучающихся и подобрать актуальный материал для
занятий [11]. 

Развитие данной компетенции происходит в несколько этапов, которые предполагают
выявление имеющихся социокультурных знаний у студентов на начальном этапе, дальней-
шее постепенное углубление знаний о языке через практическую деятельность и расширение
познаний о культурных особенностях страны изучаемого языка. На следующем этапе проис-
ходит анализ и сравнение особенностей родной страны и страны изучаемого языка с после-
дующим обобщением и интерпретацией выявленной информации и, как следствие, воплоще-
ние в продуктивно-творческую деятельность [10,  с.  87].  Продуктивно-творческая деятель-
ность на занятиях по иностранному языку предполагает использование современных педаго-
гических подходов. К ним относятся проектная деятельность, проблемно-ориентированное
обучение,  ролевые  и  деловые  игры,  кейс-стади,  веб-квесты  и  геймификация.  Интеграция
аутентичных материалов обеспечивает глубокое культурное погружение, что способствует
развитию навыков межкультурной коммуникации.

Следует отметить, что в рамках продуктивно-творческой деятельности эффективными
являются такие педагогические инструменты, которые способны компенсировать отсутствие
реального межкультурного опыта. К таким инструментам исследователи относят виртуаль-
ную экскурсию, которая представляет собой метод интерактивного обучения, основанный на
использовании цифровых технологий для имитации путешествий и познания культурного и
лингвистического контекста  через виртуальные пространства  и мультимедийные ресурсы.
Виртуальные экскурсии, обладающие потенциалом симуляции социокультурных контекстов,
сочетающие визуализацию, интерактивность и моделирование диалоговых ситуаций, стано-
вятся ключевым элементом цифровой дидактики, позволяя преодолеть пространственно-вре-
менные ограничения [1; 7].
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Дидактические  принципы  искомого  метода  включают:  целенаправленность  –  до-
стижение  конкретных  образовательных  целей  через  последовательное  использование
виртуальных материалов; активность – вовлечение студентов в процесс интерактивного
исследования культурных и языковых явлений; коммуникативность – развитие навыков
межкультурного  общения  и  сотрудничества;  системность  –  интеграция  виртуальных
экскурсий  в  общую  учебную  программу  с  учетом  последовательности  и  взаимосвязи
изучаемых тем; доступность – обеспечение технической и методической поддержки для
комфортного освоения материала [7; 9].

К преимуществам применения виртуальных экскурсий в обучении иностранному языку
студентов неязыковых специальностей методисты относят возможность реализации страно-
ведческого  подхода без  необходимости фактических поездок,  что позволяет формировать
устойчивые межкультурные навыки и расширять культурный кругозор. Данный метод созда-
ет условия для погружения студентов в аутентичную языковую среду, активизирует их по-
знавательную деятельность, способствует развитию критического мышления и мотивации к
изучению  языка,  а  также  обеспечивает  индивидуализацию  и  дифференциацию  обучения.
Кроме того, виртуальные экскурсии позволяют создавать мультимодальные учебные среды,
которые адаптируются к различным стилям восприятия информации [1]. Необходимо доба-
вить также, что иммерсивные технологии создают «безопасную» среду для коммуникации,
то есть способны снимать языковые и психологические барьеры, минимизируя страх ошиб-
ки, что особенно значимо для студентов, испытывающих неуверенность из-за непрофильно-
го статуса дисциплины. 

Эффективность применения виртуальных экскурсий на занятиях по английскому языку
обусловлена, среди прочего, их способностью комбинировать мультимедийные форматы –
от 3D-моделирования исторических объектов до интерактивных квестов, требующих реше-
ния коммуникативных задач. Например, посещение виртуального музея науки не только зна-
комит студентов с терминологией, но и стимулирует обсуждение этических аспектов техно-
логических инноваций, используя лексику профессионального дискурса, поэтому интеграция
данных экскурсий в курс английского языка может повысить уровень мотивации за счёт свя-
зи учебного контента с будущей профессиональной деятельностью [2].  

Учитывая вышеизложенное, следует выделить и ряд недостатков метода, связанных с
техническими ограничениями, а именно необходимостью наличия современного оборудова-
ния и стабильного интернет-соединения. Кроме того, существует риск поверхностного вос-
приятия учебного материала при недостаточном включении студентов в активную рефлек-
сию и критический анализ, что снижает эффективность формирования глубокого понимания
социокультурных особенностей.  Также важным фактором является высокая квалификация
преподавателя, необходимая для грамотного проектирования, организации и сопровождения
виртуальных экскурсий; это требует значительных временных и профессиональных ресурсов
на  повышение  методической  подготовки,  а  также  постоянной  технической  поддержки  и
адаптации материалов к конкретным образовательным условиям [7; 9].

Особенности применения виртуальных экскурсий в контексте развития социокультур-
ной компетенции заключаются в необходимости их интеграции в сбалансированную учеб-
ную программу, предусматривающую предварительное ознакомление с культурными и язы-
ковыми аспектами, активное коммуникативное взаимодействие студентов во время и после
экскурсии, а также последующую рефлексию и анализ полученного опыта. 

Обсуждение
Эффективность  цифровых технологий и виртуальных экскурсий в  образовании под-

тверждена многими исследованиями, однако их роль в развитии социокультурной компетен-
ции студентов неязыковых направлений, на наш взгляд, недостаточно раскрыта. В связи с
этим считаем целесообразным осветить практические аспекты интеграции виртуальных экс-
курсий в процесс обучения студентов неязыковых (гуманитарных) направлений на материа-
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ле учебно-методического комплекса «Life Pre-Intermediate»,  изданного National Geographic
Learning [12]. 

Учебник состоит из 12 тематических юнитов, каждый из которых включает разделы,
направленные на развитие устных и письменных коммуникативных навыков, расширение
словарного  запаса  и  освоение  грамматики.  В  комплексе  предусмотрены  грамматические
упражнения и таблица неправильных глаголов, дополняющие каждый модуль.  В качестве
способов формирования социокультурной компетенции применяются аутентичные тексто-
вые, аудио- и видеоматериалы, различные дискуссионные и проектные задания. 

Так, например, в рамках третьего юнита учебника («Transport») студенты осваивают
навыки составления заметок друзьям и коллегам, развивают умение построения аргументи-
рованного  дискурса,  включающего  обоснование  позиций  «за»  и  «против»  определенного
утверждения, а также расширяют знания о транспортной системе Великобритании на приме-
ре черных такси (black cabs). Одним из заданий является инсценировка диалогов в аэропорту
(«Work  in  pairs.  Look  at  the  four  situations  (a-d)  with  people  going  to  an  airport.  Act  out
conversations using the expressions for going on a journey to help you),  что способствует фор-
мированию коммуникативных навыков в реальных условиях.  Аутентичные тексты способ-
ствуют углублению знаний о существующих типах транспортных средств и перспективных
технологиях, которые предполагается внедрить в ближайшем будущем. Тексты освещают ак-
туальные проблемы транспортной системы, вызывающие обеспокоенность мировой обще-
ственности, а также анализируют потенциальные пути их решения. 

Несмотря  на  наличие  упражнений  и  аутентичных  материалов,  направленных  на
развитие социокультурной компетенции,  данный юнит не обеспечивает формирование
полного представления о системе общественного транспорта Великобритании, а также
не предоставляет информации об одной из ключевых достопримечательностей столицы
– Лондонском  метрополитене.  Интеграция  виртуальной экскурсии  по станциям  метро
расширит  вышеуказанный  юнит  и  позволит  дополнить  его  первую  подтему  «Public
transport». Проведение виртуальной экскурсии предусматривает три последовательных
этапа (предэкскурсионный, основной и постэкскурсионный), каждый из которых может
быть организован как отдельное занятие.

Предэкскурсионный этап начинается с обсуждения вопросов, предложенных в учебни-
ке: «How do you go to your place of work or study?», «Do you use public transport?», «Are there
often traffic problems?» [12, с. 34]. Это вовлекает студентов в коллективное обсуждение и ак-
тивизирует их интерес. Далее следует введение специализированной лексики (turnstile, ticket
machine, map, line, schedule, delay, rush hour, crowded, platform edge) с использованием иллю-
страций, что способствует наглядному восприятию новых слов и понятий. Для формирова-
ния фоновых знаний и активации речевой практики применяется упражнение на различение
достоверных и ложных фактов о Лондонском метро – студенты определяют правдивость
утверждений (например,  The London Underground is the oldest underground railway system in
the world. /All stations on the London Underground have elevators for accessibility.). Завершается
этап парной работой: каждый студент подготавливает три факта о метро, а партнер пытается
угадать, какие из них истинные. 

Основной  этап  виртуальной  экскурсии  включает  прямую  видеотрансляцию  путеше-
ствия по Лондонскому метро («London Underground First Person Journey 24/7 Livestream!»),
что позволяет учащимся пережить имитацию настоящей поездки. Затем студенты изучают
интерактивные карты на сайте «Transport for London» и смотрят обучающее видео «How to
take The Tube in London»,  которое помогает новичкам ориентироваться в системе метро и
уверенно пользоваться ей в городе, включая чтение карты метро и применение мобильных
приложений для прокладывания маршрутов. После этого учащиеся делятся на группы, кото-
рым предлагается  построить  маршруты между выбранными станциями с  минимальным и
максимальным временем в пути. В завершение экскурсии преподаватель проводит виртуаль-
ный тур по станциям метро Лондона посредством сайта «TFL – London Revolution». У уча-
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щихся есть возможность посмотреть на билетную кассу, на устройство вагона метро, на ра-
бочее место машиниста, а также познакомиться с историей основания этих станций. В каче-
стве  домашнего задания  обучающимся предлагается  подготовить  информационный мини-
проект об одной из станций метро. 

Постэкскурсионный этап направлен на систематизацию усвоенного материала и начи-
нается с обсуждения вопроса «What do you remember about the London Underground?». Сту-
денты  делятся  своими  впечатлениями  и  рассказывают  о  наиболее  интересных  станциях.
По мере увеличения объёма накопленных знаний о рассматриваемом виде транспорта, целе-
сообразно вновь применить игровое упражнение с использованием достоверных и ложных
утверждений, однако с повышением уровня сложности задания. Так, в рамках одного раунда
можно представить либо полностью достоверные факты, либо два ложных утверждения и
одно достоверное, тем самым, не фиксируя жёсткие ограничения на количество «правдивых»
и «ложных» фактов в каждом раунде. Данное задание способствует развитию критического
мышления и лучшему запоминанию материала.

Таким образом, представленная виртуальная экскурсия не только расширяет и дополня-
ет содержание учебника, но и способствует активному развитию языковых, речевых и социо-
культурных навыков студентов,  помогает  погрузиться  в  культурный контекст  изучаемого
языка. Данный метод может быть применён для интеграции в любой из 12 юнитов, учитывая
тематическую релевантность к культуре страны изучаемого языка, что обеспечит максималь-
ную эффективность и смысловую направленность занятий.

Выводы
Очевидно, что применение виртуальных экскурсий в образовательном процессе суще-

ственно обогащает традиционный учебный материал, предоставляя студентам возможность
получить более глубокие знания о культуре, истории и социальной жизни страны изучаемого
языка. Использование данного метода способствует значительному повышению познаватель-
ной и речевой активности обучающихся за счёт вовлечения их в реальные коммуникативные
ситуации, что стимулирует развитие социокультурной компетенции. Кроме того, виртуаль-
ные экскурсии оказывают влияние на развитие критического мышления, поскольку включа-
ют элементы анализа, сопоставления и рефлексии, что особенно важно для формирования
умений осмыслять и интерпретировать культурно значимые явления.
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